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давно исчезнувшихъ людей, которые умственно и тѣлесно
были похожи на насъ, и что послѣ насъ снова будутъ
рождаться люди, которые опять будутъ совершенно похожи на
насъ и будутъ чувствовать и мыслить, какъ мы, и которыхъ
смерть точно такъ же уничтожить—безотрадно-вѣчная
повторяющаяся игра, причемъ рождающаяся земля постоянно
должна производить на свѣтъ, и производить больше, чѣмъ
можетъ уничтожить смерть, такъ что въ этомъ
затрудни-тельномъ положенін ей приходится заботиться больше о
сохранены породъ, чѣмъ объ оригинальности индивидумовъ.

Чуднымъ образомъ охватилъ меня мистическій трепетъ
этой мысли въ то время, какъ я во двордѣ Дураццо
смо-трѣлъ на портреты генуэзскихъ красавицъ, и между ними
на Одинъ, вызвавпіій въ моей душѣ сладостную бурю, при
воспоминаніи о которой еще теперь дрожатъ у меня вѣки.
Это былъ портретъ мертвой Маріи.

Надсмотрщикъ галлереи увѣрялъ, правда, что это портретъ
генуэзской герцогини, и прибавилъ цицероновскимъ тономъ:
«Онъ нарисованъ Джіорджіо Варбареллидель-Кастель-Франко
де-Тревиджіоре, прозваннымъ Джіорджіоне; это былъ Одинъ
изъ величайшихъ живописцевъ венеціанской школы, родился
въ Г477 г.. умеръ въ 1511 году».

—	Совершенно согласенъ, синьоръ си&іосіе, портретъ
по-хожъ, хотя онъ и написанъ за два столѣтія впередъ; но
это не бѣда. Рисунокъ правиленъ, краски положены
превосходно, складки платья на груди сдѣланы чудесно. Будьте
добры, снимите его на нѣсколько минуть со стѣны, я хочу
сдуть только пыль съ губъ, а также прогнать паука,
который сидитъ въ углу рамки; Марія всегда питала
отвраще-ніе къ паузамъ.

—	Ессеіепга, повидимому, знатокъ?

—	Можетъ-быть, синьоръ сизіосіе. У меня талантъ
рас-трогиваться, глядя на нѣкоторыя картины, и въ эти минуты
я чувствую нѣкоторую влажность въ глазахъ. Но что я
вижу! Кѣмъ нарисованъ этотъ портретъ человѣка въ
чер-номъ плащѣ?

—	Его рисовалъ тоже Джіорджіоне. Образцовое
произ-веденіе!

—	Будьте любезны, синьоръ, снимите его тоже со стѣны
и подержите съ минуту около зеркала, чтобы мнѣ можно
было сравнить, похожъ ли я на него.


-- - Ессеіепга не такъ блѣдны. Этотъ портретъ тоже образ-
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